Jesus calls Matthew



耶稣呼叫马太
马太福音9:9-13 马可福音2:14-17 路加福音5:27-32

When Jesus lived, the Romans ruled the Jews. 耶稣活的时候，罗马人管理犹太人。The Jews hated the Romans. 犹太人特别恨罗马人。They wanted to be their own nation. 他们想成为自己的国家。The Jews hated the Romans because of the Roman taxes. 犹太人是因为罗马人收的税而恨罗马人。The Romans did not collect the taxes themselves.罗马人自己不收税。A Jewish man collected the taxes and then gave the money to the Romans. 一个犹太人收税，然后把钱给罗马人。The Jewish man was called a tax collector. 那个犹太人叫做税利。
The tax collector could collect as much taxes as he wanted.  那个税利想收多少税就能收多少税。The Romans would make everyone pay the taxes.  罗马人强制所有的人交税。The Jews hated the tax collectors.  犹太人特别恨税利。Some tax collectors took more money than the Roman taxes.  有些税利收的税钱比罗马人指定的还多。  They put that money in their own pocket.  他们把多余的钱放到自己的兜里。  Only some tax collectors cheated people.  只有一些税利骗人。But because some tax collectors cheated people, the Jews thought that all tax collectors cheated people and were sinners.  但是因为有些税利骗人，犹太人就认为所有的税利都骗人，又是罪人。
One day Jesus found Matthew as he collected taxes.  有一天耶稣找到了马太。他正在收税。Jesus said, “Follow me.” 耶稣说：“跟从我。” Matthew left his job and followed Jesus.  马太就离开了他的工作，跟从耶稣了。 Matthew wanted all his friends to hear Jesus.  马太想要他的朋友都听耶稣。 Matthew prepared a big feast.  马太准备了一个大宴席。 He invited all his friends to the feast.  他邀请了每一个朋友。  So Jesus ate at a feast with publicans and sinners.  所以耶稣就在宴席跟税利和罪人一起吃了。
Some Pharisees saw Jesus eating with the Publicans and sinners.  有的法利塞人看到耶稣跟税利和罪人一起吃。 The Pharisees said to Jesus' disciples, ·¨法利塞人对耶稣的门徒说了：   “Why does your master eat with publicans and sinners?” “你们的师傅为什么跟税利和罪人一起吃？”  Jesus said, “Those who are well do not need a doctor. 耶稣说：“健康人不需要大夫。  Those who are sick need a doctor.  病人需要大夫。  I did not come to call the righteous to repentance.  我来，不是叫义人悔改。 I came to call sinners to repentance.”  我是来叫罪人悔改。”
Matthew became Jesus' disciple.  马太成为耶稣的门徒了。 Matthew wrote the book called the Gospel of Matthew.  马太写了一本书；名叫马太福音。
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